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KONINKRIJK BELGIË
-----------------

ADVIES 41.881/1

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 41.881/1

DE LA SECTION DE LÉGISLATION
DU CONSEIL D'ÉTAT
----------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste kamer, op 11 december
2006 door de Minister van Sociale Zaken
verzocht hem van advies te dienen over
een ontwerp van koninklijk besluit "tot
vaststelling van een persoonlijk aandeel
van de rechthebbenden in de kostprijs van
sommige verstrekkingen van artikel 35bis
van de  no menc la t uu r  va n  d e
geneeskundige verstrekkingen", heeft op
25 januari 2007 het volgende advies
gegeven:

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de
législation, première chambre, saisi par le
Ministre des Affaires sociales, le
11 décembre 2006, d'une demande d'avis
sur un projet d'arrêté royal "portant
fixation d'une intervention personelle des
bénéficiaires dans le coût de certaines
prestations de l'article 35bis de la
nomenclature des prestations de santé", a
donné le 25 janvier 2007 l'avis suivant:
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.../...

STREKKING EN RECHTSGROND VAN HET ONTWERP

1. Het om advies voorgelegde ontwerp van koninklijk besluit strekt ertoe

het persoonlijk aandeel van de rechthebbende te bepalen in de kostprijs van de

verstrekkingen van endoscopisch en viscerosynthesemateriaal. De ontworpen regeling

komt in de plaats van het koninklijk besluit van 20 februari 2004 tot vaststelling van

een persoonlijk aandeel van de rechthebbenden in de  kostprijs van sommige

verstrekkingen van artikel 35bis van de nomenclatuur van de geneeskundige

verstrekkingen, waarvan artikel 3 van het ontwerp de opheffing beoogt.

2. Het ontwerp vindt rechtsgrond in artikel 37, §  14ter, derde lid, van de

wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en

uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, dat de Koning opdraagt om de

tegemoetkoming van de verzekering voor geneeskundige verzorging te bepalen in de

door hem omschreven verstrekkingen van endoscopisch en viscerosynthesemateriaal

onder de in die bepaling vermelde voorwaarden.

ONDERZOEK VAN DE TEKST

Aanhef

1. In het tweede lid van de aanhef dient ook verwezen te worden naar de

koninklijke besluiten van 28 september 2006 en 22 november 2006, die het koninklijk

besluit van 20 februari 2004 gewijzigd hebben.

2. Het derde en vierde lid van de aanhef dienen van plaats te worden

gewisseld, gelet op de data waarop de betrokken adviezen zijn uitgebracht. De

verwijzingen in de aanhef naar de wettelijk verplichte vormvereisten dienen immers

chronologisch te worden gerangschikt.
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Artikel 1

In artikel 1 van het ontwerp moeten alle nog van kracht zijnde

wijzigende teksten van het koninklijk besluit van 20 februari 2004 worden vermeld. 

Artikel 2

In artikel 2 van het ontwerp dienen de woorden “met uitzondering van”

niet onderstreept te worden.

---------------
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PORTÉE ET FONDEMENT JURIDIQUE DU PROJET

1. Le projet d'arrêté royal soumis pour avis entend fixer l'intervention

personnelle du bénéficiaire dans le coût des prestations de matériel endoscopique et de

viscérosynthèse. Les dispositions en projet remplacent l'arrêté royal du 20 février 2004

portant fixation d'une intervention personnelle des bénéficiaires dans le coût de

certaines prestations de l'article 35bis de la nomenclature des prestations de santé, dont

l'article 3 du projet vise l'abrogation.

2. Le projet tire son fondement juridique de l'article 37, § 14ter, alinéa 3,

de la loi relative à l'assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le

14 juillet 1994, qui charge le Roi de fixer l'intervention de l'assurance soins de santé

dans les prestations de matériel endoscopique et de viscérosynthèse qu'il détermine,

aux conditions énoncées dans cette disposition.

EXAMEN DU TEXTE

Préambule

1. Le deuxième alinéa du préambule visera également les arrêtés royaux

des 28 septembre 2006 et 22 novembre 2006, qui ont modifié l'arrêté royal du

20 février 2004.

2. Compte tenu des dates auxquelles les avis concernés ont été émis, on

permutera les troisième et quatrième alinéas du préambule, dès lors que les références

dans le préambule aux formalités légales obligatoires doivent être classées dans l'ordre

chronologique.
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Article 1er 

À l'article 1er du projet, on mentionnera tous les textes modificatifs de

l'arrêté royal du 20 février 2004, qui sont encore en vigueur.

Article 2

À l'article 2 du projet, il n'y a pas lieu de souligner les mots "à

l'exception".

------------------- 
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren M. VAN DAMME,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

J. BAERT,
VAN VAERENBERGH,

staatsraden,
conseillers d'État,

M. RIGAUX,
M. TISON,

assessoren van de 
afdeling wetgeving,
assesseurs de la
section de législation,

Mevrouw A. BECKERS,
Madame

griffier,
greffier.

Het verslag werd uitgebracht door
Mevr. I. VOS, adjunct-auditeur. 

De overeenstemming tussen de Nederlandse
en de Franse tekst werd nagezien onder toezicht
van de H. J. BAERT.

Le rapport a été présenté par Mme I. VOS,
auditeur adjoint.  

La concordance entre la version néerlandaise
et la version française a été vérifiée sous le
contrôle de M. J. BAERT.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRESIDENT,

A. BECKERS M. VAN DAMME


